OUTSIDE

Dimension: 75 x 135 mm
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« For optimal functionality, HDMI 2.0 cable is

recommended (not included).

« Pour une fonctionnalité optimale, un cable HDMI 2.0 est
recommandé (non inclus).

« Para funcionalidad ptima, se recomienda un cable HDMI 2.0
(no incluido).

« FUr eine optimale Funktionalitdt wird ein HDMI 2.0 Kabel
empfohlen (nicht im Lieferumfang enthalten).

« Per ottima funzionalita, si racommanda un cavo HDMI 2.0 (non
incluso).

« En iyi islevsellik igin HDMI 2.0 kablosu 6nerilir (dahil degildir).

+ [InA onTuManbHo goyHKLMOHANBHOCTY peKkoMeHayeTCs
kabenb HDMI 2.0 (He BXOAWT B KOMMEKT).

« Para uma funcionalidade ideal, recomenda-se o cabo HDMI 2.0
(ndo incluido).

- REICHBES BB IS HDMI 2.0 — T IV ERE HEID LE
T =T IEEENTEIELA).

« # A2 7]%5-& 918 HDMI 2.0 Aol &5 WA o (A3 = A
%)

+ ATRGRETIRE - BIERAHOMI 20848 (M)

c RTHSREDEE - EREEAHDMI 204 (RHHH)
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1. Connect to a tablet

Connectez vous a une tablette

Conecte a una tableta

Mit einem Tablet verbinden

Collega a un tablet

Bir tablete baglan

Conecte-se a um tablet

HO,D,KJ'I)-OHVITbCQ K NnaHwery

27y MCERT S
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2. Connect your devices

Connectez vos appareils

Conecte sus dispositvos

SchlieRen Sie Ihre Gerate an

Collega | tuoi dispositivi

Cihazlarinizi baglayin

Conecte seus dispositivos

MoakntoumnTe Baln yCcTpoicTea
/=My aAVRRT Ly MERT S
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m FCC

This device complies with part 15 of the FCC results.
Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and
2. This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B
digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC)
rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the
user's authority operate the equipment.

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration
of Conformity for this product may be obtained by visiting www.satechi.net/doc

ﬁ WEEE Information

—
According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not
dispose of this product as household waste or commercial waste. Waste electrical and
electronic equipment should be appropriately collected and recycled as required by
practices established for your country. For information on recycling of this product,
please contact your local authorities, your household waste disposal service, or the shop
where you purchased the product.

<, +1858 268 1800 M support@satechi.com
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1. USB Type-C Connector

Connecteur USB Type-C | Conector USB tipo-C | USB-Type-C
Anschluss | Connettore USB Type-C | USB C Tipi Konnektor |
Pasbem USB Type-C | Conector USB tipo C | USB-C Type-CO%
2% | USB Type-C A9E] | USB Type-Ci&#:58 | USB Type-Ci&E
BERg

2. Extension Cable

Céable d'extension | Cable de extension | Verlangerungskabel |
Cavo di prolunga | Uzatma Kablosu | Cabo de extensé&o |

Y AnMHUTeNbHbIN Kabens | TER 7 —7 )b | A4 | iR AR | A KLk

3. Audio Jack Port

Prise jack audio | Puerto jack de audio | Audiobuchse | Porta

jack audio | Ses Girisi Baglanti Noktasi | Porta de entrada de
audio | Ayavio [ixek Mopt | BEIvvIR—F | 2l A X E
EIRIETL | BIRHETL

4. USB Type-C Charge Port (up to 60W)

Port de chargement USB type-c | Puerto de carga USB-C |
USB-C-Ladeanschluss | Porta diricarica USB-C | USB-C Sarj
Girisi | Porta de carregamento USB-C | lNMopT 3apsagku USB-C |
USB-C 8B R—F |USB-CFH E£E | USB-C ZEB#EM |
USB-C Zer#0

5. SD & Micro SD Card Slots

Fentes cartes SD et Micro SD | Ranuras de Tarjetas SD | SD
Kartensteckplatze | Slot per schede SD | SD Kart Yuvalari | SD
Cnotbl gng kapT | Slots De Cartdo SD | SD A—RXOwhk | SD
7h= &3 | SD Ml | SD FiEHE

6. USB-A 3.0 Port

Port USB-A 3.0 | USB-un puerto 3.0 | USB-A 3.0 Anschliisse |
Porta USB-A 3.0 | USB-3.0 girigi | Porta USB-A 3.0 | MopT
USB-A3.0 | USB-A3.0 /R—b | USB-A3.0 X E | USB-A 3.0 #
O | USB-A3.0 %M

7. AK@60Hz HDMI Video Port

Sortie Video HDMI | Puerto de video HDMI |
HDMI-Videoanschluss | Porta video HDMI | HDMI Video girisi |
Porta de Video HDMI | Bugeo nopt HDMI | HDMI €574 14
¥ | HDMI Bt 2. & | HDMI 1588 H | HDMI M35 H
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* We recommend customers use genuine cables when
they are trying to sync.

+ Nous recommandons aux clients d'utiliser des cables
authentiques lorsqu'ils essaient de synchroniser.

« Recomendamos a los clientes que usen cables originales
cuando intenten sincronizar.

« Wir empfehlen den Kunden, fiir das Synchronisieren von Geraten
Originalkabel zu verwenden.

+ Raccomandiamo ai clienti di usare cavi originali quando provano
a sincronizzare.

« Senkronize etmeye calisirken misterilerin orijinal kablo
kullanmasini &neririz.

+ Mbl pekoMeH/yeMm KNneHTaM UCnosb30BaTh OpPUrMHaNbHbIE
Kabenu, Korfia OH NbITal0TCH CUHXPOHN3UPOBATD.

» Recomendamos que os clientes usem cabos originais quando
estiverem tentando sincronizar.

« AR I 2BFCIEMETr — IV AR T 5T HEIHLET,

« AL F7 ke e A g w) A Alo) =& AFE-aks Zlo]
FHYTh
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« Connected USB devices should not exceed an input
current of 900mA.

+ Les appareils USB connectés ne doivent pas dépasser un
courant d'entrée de 900mA.

- Dispositivos USB conectados no deben exceder una entrada de
corriente de 900mA.

- Angeschlossene USB-Geréte sollten eine Eingangsstromstarke
von 900 mA nicht Uiberschreiten.

- | dispositivi USB collegati non devono superare un ingresso di
corrente di 900mA.

- Baglanan USB aygitlar 900mA giris akimini gegmemelidir.

+ Dispositivos USB conectados nao devem exceder uma corrente
de entrada de 900mA.

+ MopkntoyeHHble USB-ycTporcTBa He AOMKHbI NpeBbIwaTh
BXO/[HOM TOK 900mA.

BT ENTZUSBEERIZ000MAD AN EBREZBA TEWITEE A,

+ 914 % USB &+ 900mA2] 918 M FE Z3}abA]
Skotolgch

+ HEERIUSBRL A BB I00MAME AT ©

+ EEREHYUSBIR & R RGBT 900mA MBI A BT ©




